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4eme symposium international de sculpture sur bois

Les monumentales Mirecurtiennes
a Mirecourt — Vosges (F) Du 20 au 29 juillet 2012

REGLEMENT

1. Participants

Onze artistes seront sélectionnés pour participer au 4éme symposium de sculpture sur bois a Mirecourt.
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uniquement:

Avant le 1 février 2012

-Une biographie,
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-un croquis du projet (dessin 4 faces) sur format A4, les maquettes sont acceptées, mais ne seront pas

retournées & f QS E LI$nivh 0B NI [ Q 2 NBnomyfderd tnlcdmé/de sélection comLJ2 8 S R QI NI A &
professionnels et de membres du comité organisateur afin de choisir les 11 candidats, soit ; 4 sculpteurs
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La sélection des projets aura lieu au mois de mars 2012 et sera sans appel,

1 Participant

eleven artists will be selected to participatethe 4d international symposium of Mirecourt wood carving.
Bookingis free to present its candidature, each sculptor must pravidpostal mail only

before 1 February 2012

-A biography,

- Entry formenclosed completely filled in.

- a sketch of the project (drawing #les) on A4 format, the models are accepted, but will not be returned to
the senderfmax 20 cm)heorganisationwill appoint a Committee composed of professional artists and
members of the Organizing Committee to choose 11 candidates; 4 French sculgt@rscalptors from other
countries.

The selection of projecwill take place in March 20khdwill be final,

Théme : WI€3 4 éléments W Déléments pour une création Topic: the 4 elements; 4 elements for a creation.

2. Les horaires de travail sont de 10h a 13h et de 14h a 19h chaque jour sur le site prévu a cet effet, au dela de

cet horaire, aucune machine électrique ou thermique ne sera autorisée. Pour des raisons techniques (fixations
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sculptures devront étres terminées le vendredi soir, samedi 10h au plus tard.

2 Hours of work are from 10 a.m. to 1 p.m. and from 2 to 7 pm every day on the site intended for this purpose,
than this time, 1 electrical or thermal machine will be allowéal: technical reasons (fixg of the works for the
presentation to the public and preparation of the show sound and lights on Saturday evenings) sculptures
should beings ended Friday evening, Saturday 1@tahe latest.
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chemins culturels et artistiques.

All completed works will remain in exhibitigpermanent loan artist) on theommunauté de commes of the
country of MirecourtWorks will be installed in such ways gradually formed cultural and artistic paths.

.3. Les sculpteurs invités seront accueillis a MIRECOURT le vendredi 20 juillet -Cours Stanislas a partir 15h et

aQSy 3l 38yl t lesitédeFavaillniméansjguia 1% dedsculpteurs devront étre obligatoirement
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. 3. Invited sculptorgill be welcomed to MIRECOURT on Fridﬁﬂloz Julyc & O 2 Sanilas from 3 p.m. and
undertake to be present on the work site the same day at 5 pm, sculptors must be necessarily present until a 6
pmjuly Sunday29 st.

4. chaque sculpteur invit¢ devia T 2 dzZNJ A NJ dzy'S |GG Sadl GA2y RQFaadz2NI yoS NB
nous assurant de sa protection sociale.

4. Each prompted stptor must provide a liability insurance certificate and all documémensue hissocial

protection.

5.Droitdesceuvres: [ Sa | NI AadSa 3IFNRSyd fSa RNRAGA &adzNJ f SdzZNB
photographier a des fins commerciales pendant et apres le symposium demeure réservé au seul organisateur.
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Aucune transformation, soit, de forYS 2 dz RS 02dzZ Sdz2NE RS LINRPRdzZA G RQSy (i NEB
f QSYRNRAG OK2AaA yS LIRdANNIA siNBE NBIfAaS alya fQl 0021
5 Right of the works: the artists keep rights on their works. The right to save, filming or photographing for
commercial purposes during and after the symposium is still resemigdto the Organizer. Sponsors and

villages welcoming works have no right to use the sculptures for their own advertisement without the consent

of the artist. No processing, shape orarplproduct maintenance, moves the work of the place chosen can be
achieved without the written agreement of the sculptor.

6. les emplacements : Les sculptures devront étres stables. Les sculpteurs veillent a la sécurité de leur
entourage.

6 locaions: thesculptures should bgtable. The sculptors ensure the safety of their surroundings.
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finished and presentable (organization represented by Dominique RENAUD in single judige shalt

Les frais de voyage seront rembouNBR S& Sy G201t AGS LI NI t Qraaz0AaldAizy ad
trajets en train ou en avion (trajet le plus direct et le plus économique), et selon un baréme mis en place pour

les trajets en voiture personnelle :

Travel expenses will be refied in full by the association on presentation of proof for paths by train or aircraft

(the most direct and economical route), and according to a schedule put in place to paths in personal car:

Frais de route (voiture) : Expenses of road (car):

De0&100km =0Euros De 100 &4 400 km =100 Euros De 401 4 800 km =200 Euros
De 801 & 1200km =300 Euros + de 1200 km =400 Euros

Les frais de voyage des éventuels accompagnateurs ne seront pas pris en charge.

Acompanying any travel expenses are not supported.
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symposium ; du vendredi 20 juillet au soir au lundi 30 juillet le matin.

[ Sa F NI A antBeS¥kestdelS addnSagiBteurs ne seront pas pris en charge.

Les frais personnels tels que téléphone ou autre sont a la charge du participant.

8 housing and food: housing and meals are provided by the Organization for thedwhthe symposium;

Fridey 20 July evening Monday0 july the morning. Accompanying any accommodation costs are not
supported. Such as telephone or other personal charges are borne by the participant.

9. une exposition artistique sera éventuellement organisée, les sculpteurs invités pourront y participer,
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9 an artistic exhibition will be eventually organized, invited sculptors can participate, the Organization will

retain 10 %on sold sculptures.
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une trongonneuse a leur disposition sur le lieu de travail. Durant la nuit les outils seront mis en sécurité dans un

atelier.

10 plant shall be made by thelseted artist. Artists coming by plane or train will find a chainsaw at their

disposal in the workplace. During the night tools will be implemented security in a workshop.

11. le matériau : tronc de chéne de 4 metres de haut sur environ 0.80m de diameétre est fourni gratuitement
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La sculpture terminée devra étre de : maximum 4m50 ou minimum 3m50 (debout) et ne devra pas dépassée 2
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11. The material: Oak trlmdmeters high on ggoximately 0. 80 m diameter is provided free of charge by the
organization.

The completed sculpture will be of: maximum 4 m 50 or minimum 3 m 50 (standing) and will not exceeded 2 m
wide, 0.50 m at the base of the sculpture will be left available tloe establishment of the work. The
association of the color or other materials is permitted but those aboveatitle provided by the organization.
Organizers will howeveto their bestto help the sculptors in this process.
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12. Trois prix seront décernés le samedi 28juillet avant le vernissage du symposium,

Le prix des artistes, le prix des enfants et le prix du public, ces 3 prix sont honorifiques.

12 Three awards Wibe presented Saturday Ji8 st before the opening of the symposium, thezprof artists,
the priz of children and the public pé, these 3 awardare honorific
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Dominique RENAUD Jean DEMARD



